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LARK  M2  Duo  (Fulger)

LARK  M2  Duo  (USB-C)

Prezentare  generală  a  versiunii
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Prezentare  generală  a  versiunii

LARK  M2  Duo  (Cameră  foto)
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*  Cantitatea  articolelor  depinde  de  configurația  produsului.
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Prezentare  generală  a  versiunii

LARK  M2  Combo
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Carcasă  de  încărcare

Carcasă  de  încărcare

RX  (USB-C/Lightning)

TX2
TX1

TX2

RX

TX1
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Prezentare  generală  a  produsului

Versiune  mobilă

Versiunea  camerei
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*Ștecherul  are  Lightning  și
Versiuni  USB-C

Zgomot

Anulare  a  puterii/zgomotului Magnet  cu  clips

Microfon  încorporat

Indicator  de  stare

/Buton  de  asociere

Port  USB-C

Contacte  de  încărcare

Anulare/

Indicator  de  stare  TX1

Indicator  de  stare  TX2
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Buton  de  asociere

Prezentare  generală  a  produsului

Versiune  mobilă  RX:  Receptor  (Lightning/USB-C)

TX:  Transmițător

Machine Translated by Google



Comutare  mod/

Mufă  de  ieșire  audio  de  
3,5  mm

Indicator  de  stare Buton  de  volum

Clemă  spate
Buton  de  alimentare

Port  USB-C

Indicator  volum/mod Contacte  de  încărcare
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Buton  de  asociere

Prezentare  generală  a  produsului

Versiunea  camerei  RX:  Receptor
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b.  Prindeți  clema  din  spate  pe  guler  și  fixați  TX  cu  clema.a.  Plasați  magnetul  cu  clemă  pe  spatele  zgarzii  și  fixați  TX  pe  partea  

din  față  a  zgarzii  cu

�  Plasarea  preferată  pentru  emițător  este  la  nivelul  gulerului.  Dacă  vorbiți  la  un  volum  ridicat,  puteți  alege  o  poziție  în  partea  superioară  a  pieptului

poziție.  Îl  puteți  purta  fie  folosind  clema  din  spate,  fie  cu  magnetul.

magnet.
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Utilizarea  produsului  (versiunea  mobilă)
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Pentru  a  obține  cea  mai  bună  calitate  a  sunetului  în  timpul  înregistrării,  este  important  să  plasați  corect  emițătorul.

�  Este  inclus  un  colier  magnetic  pentru  magnetul  cu  clemă,  permițându-vă  să  fixați  TX-ul  în  jurul  gâtului.

Asigurați-vă  că  microfonul  nu  este  acoperit  de  nicio  pânză.  Dacă  înregistrați  în  aer  liber,  se  recomandă  utilizarea  unui  paravânt  pentru  a  minimiza  

zgomotul  nedorit  cauzat  de  vânt  și  sunetele  respirației.

*

Utilizarea  produsului  (versiunea  mobilă)
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Utilizarea  produsului  (versiunea  mobilă)

�  Conectați  RX  (USB-C)  la  telefon�  Conectați  RX  (Lightning)  la  telefon
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Utilizarea  produsului  (versiunea  mobilă)

�  Încărcați  telefonul  prin  RX  pentru  încărcare  și  utilizare  simultană
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Conectați  RX  la  cameră

Utilizarea  produsului  (versiunea  cu  cameră)
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cablu;

1.  Atașați  RX-ul  la  patina/sala  de  conectare  a  camerei  folosind  clema  din  spate;  2.  

Conectați  portul  de  ieșire  audio  de  3,5  mm  al  RX-ului  la  portul  de  intrare  audio  de  3,5  mm  al  camerei  folosind  un  jack  TRS  de  3,5  mm  la  TRS.

3.  Setați  volumul  de  înregistrare  al  camerei  la  nivelul  minim  și  volumul  de  ieșire  al  receptorului  la  nivelul  mediu  pentru  a  asigura  cea  

mai  bună  calitate  a  înregistrării.
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Indicatori  luminoși  RX  pentru  versiunea  mobilă

Indicatori  luminoși  TX

Indicatori  luminoși  RX  pentru  versiunea  camerei

Descrierea  indicatorului

Stare

TX  și  RX  nu  sunt  conectate

Indicatorul  luminos  de  stare  albastru  clipește

Actualizare  RX

Descriere

Baterie  descărcată  emițător

Descriere

Anulare  zgomot  activată

Încărcare  TX

Lumină  albastră  constantă

Stare

Transmisor  și  receptor  conectate

Lumină  roz  constantă

Lumină  verde  constantă  (în  timpul  încărcării)

Lumină  portocalie  continuă

TX  și  RX  nu  sunt  conectate

TX  și  RX  nu  sunt  conectate

Anulare  zgomot  activată

Stare

Baterie  descărcată  emițător

Lumină  roz  constantă

Lumina  roșie  clipește  lent
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Transmisorul  este  complet  încărcat

Lumină  verde  constantă  (în  uz)

Lumina  roșie  clipește  lent

Lumină  albastră  intermitentă

Descriere

Lumină  albastră  intermitentă

Lumină  albastră  constantă

Actualizare  TX

Transmisor  și  receptor  conectate

Lumină  verde  constantă  (în  uz)
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Indicator  luminos  albastru  de  stare  constant

Baterie  100%  încărcată

Indicatorul  luminos  roșu  de  stare  clipește  lent

Actualizare  RX

Patru  LED-uri  aprinse

Indicator  luminos  verde  volum/mod  constant

Anulare  zgomot  activată

Două  indicatoare  de  volum/mod  luminoase  fixe

Stereo

Nivel  scăzut  al  bateriei  și  nu  se  pot  încărca  receptorul  și  transmisorul

(în  timpul  încărcării)

Încărcare

Un  LED  aprins

Indicator  luminos  de  stare  verde,  continuu

25%  baterie

Baterie  descărcată  RX

Baterie  50%

Un  LED  aprins,  roșu  constant

Transmisor  și  receptor  conectate

Volum  mediu

RX  complet  încărcat

Indicator  luminos  portocaliu  de  stare  fix

Indicator  luminos  albastru  de  volum/mod  constant

Volum  redus

Baterie  descărcată  emițător

Volum  mare

Două  lumini  indicatoare  de  stare  roșii  clipesc  rapid

Trei  LED-uri  aprinse

Indicator  luminos  roz  de  stare  fix

Mono

Indicator  luminos  verde  de  stare  aprins  constant  (în  uz)

Baterie  75%

Un  LED  intermitent  când  este  conectat  prin  USB
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Două  LED-uri  aprinse

Un  indicator  luminos  de  volum/mod  constant

Încărcare  RX

Trei  indicatoare  luminoase  de  volum/mod  fixe

Carcasa  de  încărcare  a  fost  actualizatăSecvență  de  patru  LED-uri  aprinse

Descrierea  indicatorului

Indicatori  luminoși  ai  carcasei  de  încărcare
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Pornire/Oprire  automată

Pornire/Oprire  manuală

Utilizarea  produsului

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  alimentare  TX  timp  de  3  secunde

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  alimentare  TX  sau  butonul  de  alimentare  RX  pentru  versiunea  camerei  timp  de  3  secunde  pentru  a  porni/opri.

Scoateți  emițătorul  și  receptorul  din  carcasa  de  încărcare  pentru  a  porni  automat.

Așezați  emițătorul  și  receptorul  înapoi  în  carcasa  de  încărcare  pentru  a  se  opri  automat.

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  alimentare  RX  timp  de  3  secunde

14
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Împerechere  manualăAnulare  a  zgomotului

Utilizarea  produsului

2.  Pentru  versiunea  mobilă  RX,  conectați  dispozitivul  la  un  telefon  și  țineți  

apăsat  butonul  de  asociere  timp  de  3  secunde  pentru  a  începe  

asocierea.  Indicatorul  luminos  de  stare  RX  va  clipi  rapid  în  albastru  

în  timpul  asocierii.

pornit,  indicatorul  de  stare  de  pe  TX  devine  verde.

1.  Apăsați  butonul  de  anulare  a  zgomotului  de  pe  TX  pentru  a  porni

funcția  este  activată  sau  dezactivată.  Când  este  activată  sau  dezactivată  anularea  zgomotului

2.  Apăsați  butonul  de  anulare  a  zgomotului  de  pe  telefonul  mobil

versiunea  RX  pentru  a  activa  sau  dezactiva  funcția.  Când

1.  Cu  emițătorul  oprit,  apăsați  și  țineți  apăsat  butonul  de  asociere  

emițător  timp  de  6  secunde  pentru  a  începe  asocierea.  Lumina  de  

stare  a  emițătorului  va  clipi  rapid  în  albastru  în  timpul  asocierii.

RX  devine  verde.
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anularea  zgomotului  este  activată,  indicatorul  de  stare  de  pe
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Încărcare  manuală

Încărcare  automată

Utilizarea  produsului

Verde  continuu  indică  faptul  că  încărcarea  s-a  finalizat,  iar  lumina  se  va  

stinge  după  30  de  minute.

Roșu  intermitent,  puteți  încărca  emițătorul  folosind  încărcătorul  magnetic.  

Portocaliu  continuu  indică  faptul  că  încărcarea  este  în  curs.

3.  Cu  versiunea  de  cameră  RX  pornită,  țineți  apăsat  butonul  de  asociere  

timp  de  3  secunde  pentru  a  începe  asocierea. Când  indicatorul  de  stare  de  pe  TX  devine  lent

Când  ambii  indicatori  de  stare  de  pe  versiunea  de  cameră  RX
*  Transmițătorul  și  receptorul  sunt  pre-împerecheate  din  fabrică.

se  va  aprinde  rapid  în  roșu  intermitent,  puteți  încărca  RX  folosind  cablul  

de  încărcare.  Portocaliu  continuu  indică  faptul  că  încărcarea  este  în  curs.  

Verde  continuu  indică  faptul  că  încărcarea  a  fost  finalizată,  iar  lumina  se  

va  stinge  după  30  de  minute.
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Când  indicatorul  de  stare  de  pe  TX  devine  roșu  intermitent  lent  sau  când  

ambele  indicatoare  de  stare  de  pe  RX  devin  roșu  intermitent  rapid,  

așezați-le  în  carcasa  de  încărcare  și  vor  începe  încărcarea  automat.  

Portocaliu  continuu  indică  faptul  că  încărcarea  este  în  curs.  Verde  

continuu  indică  faptul  că  încărcarea  a  fost  finalizată.
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Rotiți  butonul  de  volum  în  sens  invers  acelor  de  ceasornic  pentru  a  reduce  

volumul.

Rotiți  butonul  de  volum  în  sensul  acelor  de  ceasornic  pentru  a  crește  volumul.

Volumul  implicit  din  fabrică  este  setat  la  nivel  mediu,  cu  trei  niveluri  disponibile:  

ridicat,  mediu  și  scăzut.

În  timp  ce  filmați  cu  telefonul,  apăsați  de  două  ori  butonul  de  pe  transmisor  

pentru  a  porni  sau  opri  înregistrarea  video.

*Această  funcție  funcționează  numai  atunci  când  aplicația  pentru  cameră  a  

telefonului  acceptă  funcția  de  control  al  înregistrării  video  prin  apăsarea  tastei  

de  volum.
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Utilizarea  produsului

Reglarea  volumului  (doar  versiunea  cu  cameră  RX)Controlul  înregistrării  video
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Nota:Comutare  mod  (doar  versiunea  camerei  RX)

Actualizare  firmware

Utilizarea  produsului

1.  Versiunea  mobilă  acceptă  doar  modul  mono.

Conectat  la  o  cameră:  Lumina  albastră  rămâne  aprinsă,  indicând  

modul  stereo;  lumina  verde  rămâne  aprinsă,  indicând  modul  mono.

Conectat  la  un  telefon:  Lumina  verde  rămâne  aprinsă.  Acceptă  doar  

modul  mono.

Pentru  a  schimba  modul,  apăsați  pur  și  simplu  butonul  de  schimbare  
a  modului  de  pe  RX.

Versiune  mobilă:  Actualizare  prin  aplicația  Lark  Sound.

Versiunea  camerei:  Actualizare  prin  aplicația  Lark  Sound  sau  de  pe  

site-ul  oficial  Hollyland.

2.  Asociați  un  singur  receptor  (RX)  la  emițător  (TX)  în  timpul  înregistrării  

pentru  a  asigura  funcționarea  corectă  a  versiunii  combo  LARK  M2.

18  ani
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Necesită  Android  8.0  sau  o  versiune  ulterioară

Necesită  iOS  12.0  sau  o  versiune  ulterioară

Sunetul  ciocârlieiSunetul  ciocârliei

Informații  despre  aplicație

Aplicația  Lark  Sound  este  o  alegere  perfectă  pentru  microfoanele  

wireless  Hollyland.  Cu  ajutorul  aplicației,  veți  avea  acces  la  o  

gamă  de  funcții  inteligente,  cum  ar  fi  configurarea  parametrilor  

și  actualizările  de  firmware,  care  funcționează  perfect  împreună  

pentru  a  îmbunătăți  performanța  microfonului  dumneavoastră.

Aplicația  Lark  Sound  este  disponibilă  pentru  descărcare  în  

magazinele  Xiaomi,  Huawei  și  Apple  App  Store.  De  asemenea,  

puteți  scana  codul  QR  de  mai  jos  pentru  a  descărca  aplicația.
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Specificații

20

Versiune  cameră:  Până  la  300  m  pentru  LOS/40  m  pentru  NLOS

-37  dBV  ±  2dB  @  1  KHz,  94dB  SPL

Nivelul  presiunii  sonore

Versiune  mobilă:  Până  la  300  m  pentru  LOS/60  m  pentru  NLOS

Transmisie  fără  fir

Raport  semnal-zgomot

Tensiunea  bateriei

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  cu  cameră:  3,8  V

Transmisie:  3,87  V

115dB  SPL

Sensibilitate  microfon

Capacitatea  bateriei

Gama  de  transmisie

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  mobilă:  750  mAh

Omnidirecțional

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  cu  cameră:  1950  mAh

Răspuns  în  frecvență

Mod  de  modulație  wireless  GFSK  2  Mbps

Format  audio  înregistrat

Versiunea  camerei  RX:  3.87V

>  70dB

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  mobilă:  3,8  V

Versiunea  camerei  RX:  145  mAh

Transmisie:  97  mAh

Salt  de  frecvență  adaptiv  (AFH)  de  2,4  GHz

Rată  de  eșantionare:  48  kHz

Adâncime  de  biți:  24  de  biți

20  Hz–20  kHz

Modelul  polar  al  microfonului
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Greutate

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  mobilă:  >  Încărcare  de  2  ori  pentru  2  transmisiuni  simultan

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  mobilă:  Aprox.  65,6  g  (2,3  oz)

TX:  Aproximativ  1,5  ore
Versiunea  cu  cameră  RX:  Aproximativ  1,5  ore  

Versiunea  mobilă  Carcasă  de  încărcare:  <  1,5  ore  

Versiunea  cu  cameră  Carcasă  de  încărcare:  <  2  ore  
0°  C  până  la  

45°  C  –10°  C  până  la  45°  C

21  de  ani

Versiunea  mobilă  RX:  Aprox.  6g  (0.2oz)

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  cu  cameră:  Aprox.  111  g  (3,9  oz)

*  Datele  furnizate  mai  sus  se  bazează  pe  rezultatele  testelor  de  laborator.

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  mobilă:  Aprox.  75,8  mm  x  49,8  mm  x  35  mm  (3,0”  x  2,0”  x  1,4”)

Timp  de  încărcare

Transmisie:  Aprox.  D26  mm  x  9,9  mm  (1,0”  x  0,4”)

Timp  de  funcționare

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  cu  cameră:  Aprox.  86  mm  x  54  mm  x  39  mm  (3,4”  x  2,1”  x  1,5”)

Transmisie:  Aproximativ  10  ore

Versiunea  camerei  RX:  Aproximativ  9  ore

Carcasă  de  încărcare  pentru  versiunea  camerei:  >  Încărcare  de  3  ori  pentru  toate  transmisiunile  și  recepțiile  simultan

Temperatura  de  încărcare

Versiunea  mobilă  RX:  Aprox.  40  mm  x  16,5  mm  x  9  mm  (1,6”  x  0,6”  x  0,4”)

Versiunea  camerei  RX:  Aprox.  14,8  g  (0,5  oz)

Temperatura  de  funcționare

Versiunea  camerei  RX:  Aprox.  40  mm  x  25,7  mm  x  20,5  mm  (1,6”  x  1,0”  x  0,8”)

Transmisie:  Aprox.  9g  (0,3oz)

Dimensiuni

Specificații
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Declara�ie:

HollylandTech

Grupul  de  utilizatori  Hollywood

Dacă  întâmpinați  probleme  în  utilizarea  produsului  sau  aveți  nevoie  de  ajutor,  vă  rugăm  să  contactați  echipa  de  asistență  Hollyland  prin  

următoarele  metode:

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

HollylandTech

Toate  drepturile  de  autor  aparțin  Shenzhen  Hollyland  Technology  Co.,  Ltd.  Fără  aprobarea  scrisă  a  Shenzhen  Hollyland  Technology  Co.,  

Ltd.,  nicio  organizație  sau  persoană  nu  poate  copia  sau  reproduce  parțial  sau  integral  conținutul  scris  sau  ilustrativ  și  nu  îl  poate  disemina  

sub  nicio  formă.
Declarație  privind  marca  înregistrată:

Toate  mărcile  comerciale  sunt  deținute  de  Shenzhen  Hollyland  Technology  Co.,  Ltd.

Nota:

Din  cauza  actualizărilor  versiunilor  produsului  sau  din  alte  motive,  acest  Manual  de  utilizare  va  fi  actualizat  periodic.  Cu  excepția  cazului  în  

care  se  convine  altfel,  acest  document  este  furnizat  doar  ca  ghid  de  utilizare.  Toate  declarațiile,  informațiile  și  recomandările  din  acest  

document  nu  constituie  garanții  de  niciun  fel,  exprese  sau  implicite.
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